
FAUTEUIL POUR PERSONNES ÂGÉES 
AVEC ACCOUDOIRS RIVETÉS, 

DOUBLE MOTEUR, RESPIRATION, 
CUIR SYNTHÉTIQUE 

DIRECTIVES D'UTILISATION
(Pour utiliser ce produit, veuillez lire attentivement ce guide d'utilisation)
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P R É A M B U L E

Présentation des fonctions ��

Chers amis,
Nous vous remercions d'utiliser nos produits. Afin 
de faciliter votre utilisation correcte de ce produit, 
veuillez lire attentivement ce guide d'utilisation 
avant utilisation et le conserver dans un endroit 
fixe afin de pouvoir le consulter ultérieurement.

Avertissement

Méthodes de soins
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étape 1

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION

LISTE DE DÉBALLAGE

Base de chaise

Télécommande Source d'alimentation
Accoudoir gauche 
et droit Coussin lombaire

Dossier Télécommande Cordon d'alimentation

E F G H

Insérez les deux accoudoirs dans la base de la chaise, 
en vous assurant que les fentes des accoudoirs sont 
bien assemblées à la partie inférieure.
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PARAMÈTRES DE BASE DU PRODUIT

NUMÉRO DE MODÈLE ����

NOM DE MARQUE

��X��X���CM；

Zhejiang Eskimo Technology Co., Ltd.    

TAILLES

FABRICANTS

ADRESSE DE L'ENTREPRISE

étape 1

Building �, No.�� Jiuhuan Road, Shangcheng District, 
Hangzhou City, Zhejiang Province ，China.  

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION

LISTE DE DÉBALLAGE

Base de chaise

Télécommande Source d'alimentation
Accoudoir gauche 
et droit Coussin lombaire

Dossier Télécommande Cordon d'alimentation

E F G H

Fauteuil pour personnes âgées avec accoudoirs rivetés, 
double moteur, respiration, cuir synthétique (LS-����)

Insérez les deux accoudoirs dans la base de la chaise, 
en vous assurant que les fentes des accoudoirs sont 
bien assemblées à la partie inférieure.
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étape 3étape 2

Avant utilisation, veuillez d'abord brancher le con-
trôleur, puis la fiche d'alimentation. Appuyez 
doucement sur l'interrupteur d'alimentation pour 
démarrer l'appareil. Pour l'arrêter, appuyez sim-
plement sur l'interrupteur d'alimentation.

Si la commande manuelle ne fonctionne pas pen-
dant l'utilisation, veuillez cesser immédiatement 
de l'utiliser. Dans le même temps, débranchez 
d'abord l'alimentation électrique, débranchez le 
connecteur d'alimentation, puis débranchez le 
connecteur du contrôleur manuel. Connectez 
ensuite le connecteur du contrôleur manuel dans 
l'ordre et branchez la fiche d'alimentation pour 
vérifier si le produit fonctionne à nouveau nor-
malement. Si les opérations ci-dessus ne permet-
tent pas de faire fonctionner correctement le pro-
duit, veuillez cesser immédiatement de l'utiliser et 
contacter le vendeur.

Remarque : 
Lorsque ce produit n'est pas utilisé pendant une 
longue période, veuillez couper l'alimentation 
électrique !

Réinsérez le dossier dans la base de la chaise, en vous 
assurant que les fentes 
du dossier sont parfaitement alignées avec la partie 
inférieure.

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION INSTRUCTIONS D'INSTALLATION
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étape 4 étape 5

Dossier

Télécommande (E)

Cordon d'alimentation (D)

Coussin

����

Le fil n° � (rouge) et le fil n° � sont reliés au 
dossier et à la base de la chaise.

Le fil n° � relie le dossier et le cordon d'ali-
mentation (D).
Le fil n° � relie le dossier et la télécommande 
(E).
Le fil n° � relie le moteur et le fil provenant de 
l'accoudoir droit, qui sert à connecter le pan-
neau de commande (C).
Le fil n° � relie le moteur à la source d'alimen-
tation (F).

REMARQUE
� : Deux fils de même couleur se connectent.
� : Branchez le cordon d'alimentation et la 
source d'alimentation à la prise, puis vous 
pouvez utiliser toutes les fonctions.
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PRÉSENTATION DES FONCTIONS

Comment abaisser le loquet du repose-pieds 
et se mettre debout ?

Comment s'incliner ?

Presse

Presse

Du bras droit

À partir de la source d'alimentation

Source d'alimentation (F)
Télécommande (C)

Du moteur

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION
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CAVEAT

Fonction de 
rebond du 
repose-pieds

Fonction 
d'inclinaison

Fonction Rise

Fonction de 
rétraction 
du dossier

Comment utiliser la télécommande ?

ALIMENTATION : Allumer/
éteindre la télécommande  

MODE : Choisissez le 
mode de massage que 
vous préférez (pulsatio-
n, pression, vague, 
automatique, normal).  

Intensité : Réglage de 
la fonction massage de
 faible à forte  

CHAUFFAGE : Activer/
désactiver la fonction 
chauffage pour la partie 
lombaire uniquement  

POWER

MODE

INTENSITY
HIGH LOW

PILSE

PRESS

WAVE

AUTO

NORMAL

BACK

LUMBAR

THIGHS

LEGS

HEAT

Vous pouvez choisir entre 
� et � zones de massage
 (dos, lombaires, cuisses, 
jambes) pour profiter plein-
ement de votre expérience.  
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�. Évitez d'exposer le canapé à la lumière directe du soleil à 
une température supérieure à �� °C. Tous les �� à �� jours, 
utilisez un aspirateur pour éliminer la poussière, etc. et net-
toyer l'ensemble du canapé.
�. Éliminez les taches dès qu'elles apparaissent et évitez de 
les gratter ou de les traiter de manière agressive afin de pré-
server durablement la qualité du tissu. La surface du canapé 
peut être recouverte d'une housse de protection bien 
ajustée. En cas de taches d'encre, essuyez-les avec un chiffon 
blanc doux ou du papier absorbant.
�. Si vous devez utiliser un solvant pour éliminer une tache, 
évitez de l'appliquer directement sur la tache, mais versez-le 
d'abord sur un chiffon propre, puis essayez de nettoyer les 
zones cachées à l'arrière. La tache doit être essuyée dans un 
mouvement circulaire de l'extérieur vers l'intérieur jusqu'à 

�. Le canapé doit être particulièrement protégé contre la 
pluie, l'humidité et l'écrasement par des objets lourds pen-
dant le transport, afin d'éviter tout problème de qualité lors 
de son utilisation.
�. Veuillez vous assurer que le canapé dispose d'un accès 
sécurisé avant qu'il n'entre dans votre lieu d'utilisation.
�. Les canapés sont principalement des installations fixes, 
quelques-uns sont démontables. Lors de l'achat d'un 
canapé, veuillez tenir compte de la taille du cadre de la porte 
et de l'espace de manœuvre de la porte d'entrée. Si néces-
saire, demandez à un professionnel de démonter le canapé 
et de le remonter après son entrée dans la maison, afin de ne 
pas endommager la structure interne, le confort d'assise et 
l'aspect de la surface du canapé.

Veuillez lire toutes les instructions avant utilisation.
En cas de doute concernant la sécurité, contactez un tech-
nicien spécialisé pour une inspection. Lors de l'utilisation de 
ce produit, les précautions de sécurité élémentaires doivent 
être respectées afin d'éviter tout risque de blessure, notam-
ment les suivantes.
�. N'utilisez pas ce produit dans des environnements très 
humides.
�. Ne stockez pas et n'utilisez pas ce produit à l'extérieur ou à 
la lumière directe du soleil.
�. Une personne doit être présente pour surveiller les 
enfants, les personnes handicapées ou à mobilité réduite 
lorsqu'ils se trouvent à proximité ou utilisent le canapé.
�. Après avoir utilisé le canapé, veuillez désactiver complète-
ment la fonction marche/arrêt du dossier/repose-pieds avant 
de vous lever afin d'éviter tout accident.
�. Ne vous asseyez pas sur le repose-pieds lorsque vous utili-

sez le canapé de massage afin d'éviter tout accident.
�. N'essayez pas de vous tenir debout sur les accoudoirs ou 
les dossiers afin d'éviter que le canapé de massage ne bas-
cule, ce qui pourrait provoquer un accident.
�. Veillez à toujours garder le canapé propre et évitez d'in-
sérer d'autres objets dans les interstices du canapé.
�. Veuillez vous assurer qu'il n'y a pas d'autres obstacles sous 
le repose-pieds ou le dossier lorsque vous l'abaissez, en par-
ticulier pour les enfants.
Il n'est pas recommandé que les enfants utilisent l'appareil 
seuls. Les aspects suivants doivent être pris en compte.
�. Ne laissez pas les enfants jouer librement sur le canapé 
sans la surveillance d'un adulte ! Les membres peuvent se 
coincer dans les coutures du produit et le canapé peut bas-
culer et faire tomber l'enfant.
�. Ne laissez pas les enfants sans surveillance à proximité du 
canapé lorsqu'il s'ouvre et se ferme afin d'éviter toute bless-
ure inutile.

TRANSPORT ET INSTALLATION

AVERTISSEMENT

MÉTHODES DE SOINS
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ce qu'elle soit complètement éliminée. Immédiatement 
après avoir essuyé, utilisez un sèche-cheveux à faible puis-
sance pour sécher la zone propre de l'extérieur vers l'in-
térieur.
�. Soyez doux et prudent lorsque vous essuyez les taches et 
les salissures, n'utilisez pas une force excessive. Le canapé 
de massage peut être recouvert d'une housse de protection 
amovible et bien ajustée.
�. Si vous avez recouvert le canapé d'une housse de protec-
tion bien ajustée, veuillez suivre les instructions indiquées 
sur la housse et le nettoyer avec un produit qui ne contient 
pas d'eau de Javel ni d'agents oxydants. Sinon, la texture et 
la couleur du tissu changeront.
�. Passez l'aspirateur régulièrement :
Passez l'aspirateur une fois par semaine, en accordant une 
attention particulière à l'élimination de la poussière entre les 
plis du tissu. S'il y a des taches, essuyez-les avec un chiffon 
propre humidifié pour éviter de laisser des traces, de 
préférence à partir du bord de la tache.
�. Comment nettoyer efficacement :
En général, un chiffon en coton doux peut être humidifié 
avec une solution de savon en paillettes à �:�� ou un sham-
pooing avancé à �:��, essoré et essuyé délicatement sur la 
zone tachée. Si la tache est trop tenace, répétez l'opération 
plusieurs fois jusqu'à ce qu'elle disparaisse. N'appuyez pas 
trop fort, car cela pourrait décolorer le tissu.
�. Comment éliminer les taches tenaces :
Si le canapé est taché de chewing-gum ou d'autres substanc-
es gélatineuses, utilisez un sac de glace ou de l'eau glacée 
pour le refroidir, puis essuyez-le délicatement avec un chif-
fon en soie fine.




